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VALBONËDAL

ONZE FAVORIETE PLEKJES

Deze vallei ligt in het hart van de Albanese 
Alpen, een van de mooiste en ruigste regio’s 
van het land met een wirwar van grandioze 
keteldalen, bergketens, dennenvalleien en 
blauwe meren… Om er het beste van te maken, 
raden we je aan het padennetwerk Peaks of 
the Balkans te volgen dat hier doorheen loopt. 
Een buitengewone tiendaagse lus die Albanië 
met Montenegro en Kosovo verbindt in een 
droomomgeving (zie blz. 75 en 78).

Milieuvriendelijke 
accommodatie

Mensen beginnen te beseffen 
hoe mooi het Valbonëdal is 
en dat heeft geleid tot meer 
toerisme (en hotels), wat niet 

altijd positief uitpakt.  We raden 
je daarom aan om bij de lokale 

bevolking te verblijven of in 
Hotel Rilindja (blz. 82), het 

oudste etablissement in de 
vallei,  dat zich verzet tegen 

projectontwikkelaars.

DIT VIND JE 
VAST OOK LEUK

VALBONË
VALLEI VAN THETH

14



Dit kleine stenen katholieke kerkje in de Thethvallei aan de voet van de majestueuze 
Albanese Alpen is een van de iconische gebouwen van de regio, en misschien zelfs van 
het hele land. De kerk heeft meerdere levens gehad sinds ze werd gebouwd in 1892: 
eerst als gebedshuis, toen als school, en tijdens het communistische tijdperk was ze 
het plaatselijke ziekenhuis en de kraamkliniek. De kerk is gerenoveerd in 2006 en wordt 
tegenwoordig weinig gebruikt. Maar ze blijft een symbool van verzet tegen tegenspoed 
in wat lang het meest geïsoleerde dorp van Albanië was, tot er in 2020 een weg werd 
aangelegd. Inwoners en families uit de diaspora komen hier elk jaar samen voor een 
groot festival op 15 augustus (zie blz. 76).

Een boek
Toen de Britse 

ontdekkingsreizigster en 
etnologe Edith Durham (1863-

1944) in 1908 de Thethvallei 
ontdekte, schreef ze: ‘Ik denk 

dat er geen plek is waar 
mensen leven die mij zo'n 

impressie hebben gegeven van 
de majestueuze afzondering 
van de hele wereld.’  In 1908 

schreef ze na een reis door de 
Albanese hooglanden het boek 
High Albania, dat nu nog steeds 
wordt beschouwd als hét boek 

over de samenleving in de 
hooglanden van Noord-Albanië.

Een monument

Vlak bij de Thorepas (Qafa e 
Thorës) staat aan de nieuwe 

weg naar Theth een monument 
dat in de jaren 1950 is opgericht 

als eerbetoon aan Edith 
Durham, die door de Albanezen 

de ‘koningin van de bergen’ 
werd genoemd. Het uitzicht over 
het dal is hier adembenemend, 

met de Valbonëpas in het 
oosten en de berg Visens 
(2517 m) in het noorden.

DIT VIND JE 
VAST OOK LEUK

SINT­
JANSKERK
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We willen je aanraden om hier vanuit Corfu naartoe te reizen, dat grote Griekse 
eiland in de Ionische Zee dat tegenover het prachtige zuiden van Albanië ligt. 
Dat is een geweldige start van je ontdekking van Zuid-Albanië, waar je de beste 
stranden, de mooiste steden, de hoogstgelegen stad en het mooiste meer van het 
land vindt (in Noord-Macedonië). Neem hiervoor twee weken de tijd als het kan, 
het liefst met de auto.

IN 16 DAGEN
ZUID­ALBANIË 

Sarandë
1   STARTPUNT  2 dagen

Deze grote badplaats in het zuiden van Albanië ligt in een prachtige baai (vol beton, dat wel) en heeft 
dagelijkse bootverbindingen met Corfu. Ze ligt naast de prachtige archeologische vindplaats Butrint, 
die op de Werelderfgoedlijst van Unesco staat (zie blz. 156). In Sarandë kun je gemakkelijk een auto 
huren of een minibus nemen naar de volgende stop: Gjirokastër (zie blz. 167).

DE VJOSËVALLEI
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De ‘Scheve Stad’
2   SARANDË > GJIROKASTËR

  2 dagen  54 km

Een rit van 1 uur door de bergen 
brengt je naar Gjirokastër 
(zie blz. 134), de ‘scheve stad’ 
van schrijver Ismail Kadare. 
Het oude centrum, dat op 
de Werelderfgoedlijst 
van Unesco staat, is 
betoverend. Maar je 
moet de bezichtiging 
wel verdienen: je 
moet omhoog en weer 
naar beneden via steile 
geplaveide straatjes. 
De omgeving is prachtig, 
vooral de Zagoriavallei, die je kunt 
verkennen via een wandeling langs 
oude kerken en Ottomaanse bruggen. XXX

Gjirokastër

Hoofdstad van het Albanese 
ecotoerisme
3   GJIROKASTËR > PËRMET

 2 dagen  62 km

Përmet (zie blz. 118) ligt 
ingeklemd tussen twee 

nationale parken, waarvan 
Nationaal Park Vjosë 
begin 2023 is gecreëerd. 
De lokale bevolking is erg 
gehecht aan de omgeving 
en heeft hard gevochten 

voor het behoud ervan. 
De Vjosë, de laatste 

wilde rivier van Europa, 
werd bedreigd door plannen 

voor de aanleg van dammen 
en olieboringen. Je vindt er veel 

goede restaurants, wandelpaden en 
geweldige overnachtingsmogelijkheden bij de 
lokale bevolking.



Lanë

Lanë

Lanë

Bulevardi                           Zogu

Bulevardi D
ëshm

orët e Kom
bit

Rruga     
     

     
    Q

emal    
     

     
     

     
Stafa 

Rruga               
      Abdyl              

        Frashëri

     Rruga                                                          Sam
i                Frashëri

Rruga                                          Bardhyl  

Rr
ug

a 
    

Ko
nt

   
   

Le
op

o
ld

   
  B

er
to

ld

Rruga e Durrësit

Rr
ug

a 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  M
uh

am
et

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  G

jo
lle

sh
a

Rr
ug

a 
   

   
   

   
   

   
   

   
  e

   
   

   
   

   
  D

ib
rë

s

SH3

SH3

Rruga       
       

      e
       

       
       

Kavajës

Rruga                           Sulejman                              Delvina

Rruga Urani Pano

Rruga Abdi Toptani 

Rruga     
    

    
    

  F
erit 

     
      

      X
hajko

Rruga            A
sim        Vokshi

Leerlooiersbrug

Cham-markt

Grand tekké de Tirana

Standbeeld van Skanderbeg

Martelaren van de Natie-laan
(Dëshmorët e Kombit)

Wilsonplein 
(Sheshi Uillson)

Piramide

Villa 31

Grote Park
(Parku i Madh)

Place Skanderbeg
Et’hem Bey Moskee

Grote Park
(Parku i Madh)

Skanderbegplein
Et’hem Bey Moskee

2500 500 m

TIRANA
IN ÉÉN OOGOPSLAG

3

2

1

TREGU I BIÇIKLETAVE 
De fietsenmarkt

DE WIJK BLLOKU
Speel ‘New Kids on the Block’

Meer info over de eet- 
en logeeradressen, 
aangeduid met 1 , 
vind je op blz. 50-52.

2

3

6

5

9

4

8

1

13

10

7

12



Lanë

Lanë

Lanë

Bulevardi                           Zogu

Bulevardi D
ëshm

orët e Kom
bit

Rruga     
     

     
    Q

emal    
     

     
     

     
Stafa 

Rruga               
      Abdyl              

        Frashëri

     Rruga                                                          Sam
i                Frashëri

Rruga                                          Bardhyl  

Rr
ug

a 
    

Ko
nt

   
   

Le
op

o
ld

   
  B

er
to

ld

Rruga e Durrësit

Rr
ug

a 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  M
uh

am
et

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  G

jo
lle

sh
a

Rr
ug

a 
   

   
   

   
   

   
   

   
  e

   
   

   
   

   
  D

ib
rë

s

SH3

SH3

Rruga       
       

      e
       

       
       

Kavajës

Rruga                           Sulejman                              Delvina

Rruga Urani Pano

Rruga Abdi Toptani 

Rruga     
    

    
    

  F
erit 

     
      

      X
hajko

Rruga            A
sim        Vokshi

Leerlooiersbrug

Cham-markt

Grand tekké de Tirana

Standbeeld van Skanderbeg

Martelaren van de Natie-laan
(Dëshmorët e Kombit)

Wilsonplein 
(Sheshi Uillson)

Piramide

Villa 31

Grote Park
(Parku i Madh)

Place Skanderbeg
Et’hem Bey Moskee

Grote Park
(Parku i Madh)

Skanderbegplein
Et’hem Bey Moskee

2500 500 m

Skanderbegplein

Parku i Madh heeft wat weg 
van  Central Park

Bekijk fresco’s van de Balkan

Ontdek het kitscherige 
nationalisme van Krujë

Neem in Durrës een duik in 
de geschiedenis (niet in zee)

De berg Dajti: het ‘balkon’ 
van Tirana

1

3

5

2

4

6

  BEST OF  

DE WIJK PAZARI I RI 
De gastronomische markt

Adriatische 
Zee

Lu
mi Erzenit SH56

SH85

SH
2

A3

SH61

A1

SH4

Tekke Sari-Salti 

Petrelë

Laknas

Surrel

Durrës

Krujë

Durrës
Dajti

Krujë

Dajti

TiranaTirana

50 10 km

5

4

6

DE BUITENWIJKEN VAN TIRANA

35

15

11

16

14



ABU BAKR­MOSKEE1

Bezichtig de witte moskee
De Abu Bakr-moskee (Xhamia Ebu Bekër) heeft twee prominente minaretten van 
41 m hoog en is een mooi herkenningspunt in het centrum van de stad. Ze werd 
in 1995 met steun van Saoedi-Arabië gebouwd op de plaats van een Ottomaanse 
moskee die tijdens het communistische tijdperk werd verwoest. Je kunt de 
moskee bezoeken tegen een kleine vergoeding. Vergeet niet bij de ingang je 
schoenen uit te doen.

 XShkodër. Rruga Fushë Cele 1.

BEST OF
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Sepiakleurige foto’s
Duw de deuren open van het Nationale 
Fotomuseum Marubi (Muzeu Kombëtar 
i Fotografisë Marubi), dat de collectie 
herbergt van de eerste fotostudio van het 
land. Deze werd in 1858 opgericht door 
de Italiaan Pietro Marubi en was tot 1940 
actief. Foto’s van dorpshoofden, 
vrouwen die een xhubleta 
dragen, notabelen en 
krijgsmakkers in traditionele 
kleding. Een geweldige 
kans om andere kanten van 
het land te leren kennen. 

 XShkodër. Rruga Kolë 
Idromeno 32, 200 m ten 
noordoosten van de Abu 
Bakr-moskee, dagelijks geopend 
van 9-19 uur, marubi.gov.al

MARUBIMUSEUM 2

Ga over de langste 
Ottomaanse brug 
van Albanië
Je kunt ook deze Ottomaanse 
brug (Ura e Messit) oversteken 
die met 108 m de langste van 
het land is. Ze werd in 1768 

gebouwd door de machtige 
familie Bushati, die ook 
de Loodmoskee heeft 
gebouwd. De dertien bogen 
overspannen de rivier de 

Kir, die in de Thethvallei 
ontspringt.

 X  info: 9 km ten noordoosten 
van Shkodër. 

MESIBRUG3

59
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Prespameren

Meer van
Ohrid
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van Kurbinovo
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Florina

Agios
Achillios

Pustec

Bitola

Sint-Joriskerk 
van Kurbinovo

de stad ohrid
Deze stad die sinds 1979 op 
de lijst van Unesco staat, was 
in de 9de eeuw het eerste 
middel punt van de Slavische 
evangelisatie, en aan het 
begin van het millennium de 
hoofdstad van het Bulgaarse 
Rijk. Je vindt er een paar 
prachtige middeleeuwse 
kerken, waaronder de 
beroemde Sint-Janskerk van 
Kaneo. Het is een populaire 
toeristische bestemming en 
trekt Slavische pelgrims uit 
heel Oost-Europa. 

Deze twee grote meren 
In de buurt van Korçë zijn 
min of meer gemakkelijke 
uitstapjes naar Noord-
Macedonië en Griekenland.

 Meer van Ohrid
Dit 358 km2 grote meer ligt 
deels in Albanië en deels in 
Noord-Macedonië. Het staat 
op de Werelderfgoedlijst van 
Unesco en is het diepste meer 
van de Balkan (288 m) en een 
van de oudste meren ter wereld. 
Er is een weg van 110 km rond 
het meer die begint in Pogradec, 
39 km ten noorden van Korçë. Volg de 
westkust naar het mooie dorpje Lin, dat 
op een schiereiland ligt. Steek vervolgens 
de grens over naar Struga, dat voornamelijk door 
Albanezen wordt bewoond, en Ohrid. Vervolgens 
volg je onderaan de berg Galičica de oostelijke 
kustlijn, die bezaaid is met stranden, hotels en kerken. 
Daarna kom je bij het grote klooster van Sveti Naum 
aan de grens en bij de stranden van Pogradec.

Aan het Meer 

van Ohrid

PRAKTISCHE INFO 

Met de auto

Tocht rond het Meer van 
Ohrid: 2 dagen.

Tocht rond het Prespameer: 
3 dagen. Om Griekenland 
en Noord-Macedonië 
binnen te komen heb je 
een geldig paspoort of een 
identiteitskaart nodig.

Merentocht
DE MEREN VAN  
OHRID EN PRESPA
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 Prespameren
Er zijn er twee: het grote Prespameer (273 km2) 
tussen Noord-Macedonië, Griekenland en 
Albanië en het kleine Prespameer (47 km2), 
dat vooral in Griekenland ligt. De tocht begint 
op het grote meer 28 km ten noordoosten 
van Korçë, in Pustec, waar de Macedonische 
minderheid van Albanië woont. Hier kun je 
een tocht maken met vissers naar het eiland 
Maligrad, waar een Servische grotkapel uit 
de 19de eeuw staat. Met de auto rijd je naar 
Noord-Macedonië om de overdadige  
12de-eeuwse fresco's van de Sint-Joriskerk in 
Kurbinovo aan de oostkust te bezichtigen.

Aan de zuidoostkant van het meer 
wordt het wat lastiger. Daar is wel een 
Macedonische grenspost met een 
slagboom, een douanebeambte en een 
grote vlag, maar Griekenland heeft nooit 
een grensovergang geopend. Je moet dus 
terugrijden rond de berg Pelister naar Bitola 
om via het Griekse Florina richting het 
eiland Agios Achillios in het Prespameer 
te rijden, waar pelikanen en waterbuffels 
leven. Een prachtige plek. Maar deze 'kleine' 
omweg betekent dat we een lus van 280 km 
moeten maken om terug te komen in 
Albanië. Er zijn onderhandelingen gaande 
om de grensovergang te openen en een 
datum in 2025 is genoemd... op papier dan.

UITZICHT VANUIT GRIEKENLAND

VIER NATIONALE 
PARKEN

Rond de meren liggen het 
Nationaal Park Prespa in 
Albanië en het gelijknamige 
park in Griekenland, 
naast de nationale parken 
Galičica en Pelister in 
Noord-Macedonië.
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1 2 km0
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van Çajupi

Hoshtevë

Sheper

Nivan

Nderan
Brug van Nivan

Brug van
Hoshtevë

Hoogvlakte
van Çajupi

Sheper

1  Hoogvlakte van Çajupi
 Startpunt, 21 km van Gjirokastër.

Dit karstplateau (Fusha e Çajupit) markeert de ingang 
van de vallei op 1250 m hoogte. Camping Çajupi is 
een ideaal vertrekpunt.

 X  info: Camping Çajupi, +355 69 861 9604.

2  Brug van Nivan
 15 km, ongeveer 5 uur lopen.

Volg vanaf het Çajupi-plateau de weg 11 km in 
zuidoostelijke richting naar het dorp Nderan, 
760 m boven zeeniveau. Vanaf hier loopt een pad 
naar beneden naar de Zagoria, waarover de 78 m 
lange brug van Nivan (Ura e Nivanit) ligt. Je komt 
vervolgens langs het Aartsengel Michaelklooster 
en het Taxiarchenklooster, om daarna weer omhoog 
te lopen naar het dorp Nivan op 920 m hoogte.

In de prachtige Zagoriavallei 
(Lugina e Zagorisë) liggen 
tien dorpjes die bewoond 
worden door Aroemenen 
en orthodoxe Albanezen. 
Vroeger passeerden hier 
de karavanen van Përmet 
naar Gjirokastër. Je komt 
kerken, kloosters en stenen 
bruggen tegen tijdens 
deze rustige tweedaagse 
wandeling door een 246 km2 

groot natuurpark. Als je van 
rust en natuur houdt, trek je 
wandelschoenen aan.

Tweedaagse wandeling

ZAGORIA

 
JE ORIËNTEREN

De rivier de Zagoria 
stroomt 27 km ten oosten 
van Gjirokastër en loopt 
samen met de Vjosë 
richting Këlcyrë. In het 
westen wordt de vallei 
gedomineerd door de 
bergen Çajupi (2146 m) 
en Bureto (1766 m). 
In het oosten richting 
Përmet liggen de bergen 
Nemërçka (2485 m) en 
Dhëmbel (1966 m). In het 
zuidoosten ligt de berg 
Makrikambos (1672 m) 
tegen Griekenland aan.
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3  Het dorpje Sheper
 2,5 km, ongeveer  

30 minuten lopen.

Ga vanuit Nivan richting Sheper. 
Op een hoogte van 900 m is Sheper 
met ongeveer 100 inwoners het 
grootste dorp van de vallei en een 
perfecte plek om te overnachten. 
De mooie Sint-Paraskevikerk, een 
klein museum en een pension, 
een winnende combinatie! 
Een wandelpad van 13 km 
verbindt Sheper met Përmet via 
de Dhëmbelpas op 1428 m hoogte.

 X  info: Duli Guest House is gevestigd in 
een mooi stenen gebouw uit 1870,  
+355 68 60 06 003.

4  Brug van Hoshtevë
 9,3 km, ongeveer 2 uur lopen.

Volg vanaf Sheper de weg 9 km lang in noordwestelijke 
richting. Op 850 m hoogte vind je in Hoshtevë de 
Apostelkerk en een restaurant. Een pad slingert 
3,5 km bergafwaarts naar 540 m hoogte en de brug 
van Hoshtevë (Ura e Hoshtevës) van 15 m over de 
Zagoria. Vanaf hier kun je via Lliar teruglopen naar 
het beginpunt, het Çajupi-plateau (6 km).

 X  info: Katerina's Bed and Breakfast (café, restaurant en 
kamers) is het enige etablissement in het dorp. De eigenaren 
bieden rondleidingen aan in de Apostelkerk, +355 67 38 44 906.

ZAGORIA: DE GRIEKSE KANT

een afwisselende 
streek

De prachtige regio Zagoria met 
46 stenen dorpjes, Griekse en 
Aroemeense inwoners, 
meerstemmige liederen, 
Ottomaanse bruggen en de 
zeer diepe Vikoskloof ligt in 
Griekenland, dat 70 km ten 
zuidoosten van Gjirokastër ligt. 
Het Slavische woord zagori 
betekent 'voorbij de bergen'. Het is 
een herinnering aan de Slavische 
stammen die vanaf de 6de eeuw 
door Albanië en Griekenland 
trokken. 



ADRESJES
ONZE SuperSuper

SLAPEN 3  Hotel Sofo
Bergachtige charme
Hotel Sofo in Nationaal Park 
Llogara is een instituut. 
De pijnbomen eromheen 
geven het een speciale 
charme. Plus: alle kamers 
hebben een balkon en er is 
een restaurant waar het eten 
uitstekend is.

 XNationaal Park Llogara. 
hotel-sofo.al

4  Llogora Tourist 
Village
Ontmoeting  
met damherten
Dit hotel ligt midden in een 
groot park omgeven door 
bergen waar damherten 
leven. Je kunt genieten van 
een zwembad en een sauna. 
En het restaurant is geweldig.

 XDukat. Nationaal Park 
Llogara, llogora.com

5  Hotel Livia
Vlak naast de 
archeologische site 
van Butrint
In Nationaal Park Butrint 
raden we een verblijf aan in 
Hotel Livia, dat vlak naast de 
archeologische site ligt in een 
mooie, rustige omgeving.

 XButrint. hotel-livia.com

KLASSIEKE 
ACCOMMODATIES

Langs de hele Ionische kust 
van Albanië is er een groot 
aanbod aan accommodaties, 
maar de prijzen zijn hier over 
het algemeen veel hoger dan 
in de rest van het land.

1  Veranda 
Boutique Hotel 
Aan de kust van Vlorë
Voor een redelijk geprijsde 
accommodatie in de buurt 
van de haven van Vlorë raden 
we dit moderne hotel aan. 
De kamers zijn groot en je 
kunt ontbijten op de veranda 
met uitzicht op zee.

 XVlorë. veranda-boutique-
hotel.albaniahotels.org/nl/

2  Hotel Brilant
Goede ligging in 
Sarandë
Dit hotel is redelijk geprijsd en 
zeer goed gelegen in Sarandë, 
aan de kust. De kamers zijn 
ruim en goed uitgerust.

 XSarandë.  Rruga Bilal Golemi, 
brilanthotel.com

DE PERFECTE 
UITVALSBASIS
VLORË
De baai van Vlorë markeert 
de overgang van de 
Adriatische naar de Ionische 
Zee. In het centrum van 
Vlorë vind je het hoge 
Onafhankelijkheidsmonument, 
de Muradiyemoskee uit 
1542 en historische en 
etnografische musea. 
Maar ga er niet zwemmen: 
het water is vervuild door 
lozingen uit de haven.

SARANDË 
Deze badplaats ligt 
aan een prachtige baai 
tegenover Corfu en is een 
goed vertrekpunt voor 
een bezoek aan de drie 
aangrenzende Unesco-
Werelderfgoedlocaties: 
Butrint en de oude steden 
Corfu en Gjirokastër.

VERDER VAN DE KUST 
Ideaal als je er even tussenuit 
wilt en wilt genieten van wat 
rust en stilte. Er zijn mooie 
dorpjes zoals Borsh, Pilur, 
Leshnicë e Sipërme en 
Qeparo met zijn ongelooflijke 
villa's (zie best of op blz. 155).

Kijk even op de kaart op 
blz. 152-153 om te zien waar 
(w)elke plek zich bevindt.
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ETENVOORDELIGE 
ALTERNATIEVEN

Aan de Rivièra kosten 
hotels aan zee in de zomer 
vaak meer dan € 200 per 
nacht, ofwel de helft van 
het gemiddelde Albanese 
maandsalaris. Maar op 
afgelegen stranden 
zonder nachtclubs mag je 
wildkamperen. Er zijn ook veel 
campings met voorzieningen.

6  Agavia Village
Agaven en zandstrand
De bungalows van Agavia 
Village hebben een 
prima ligging aan de baai 
van Porto Palermo met 
voldoende comfort voor een 
redelijke prijs. Rondom staan 
cactussen die tijdens het 
communistische tijdperk zijn 
geplant om te voorkomen dat 
vijandelijke parachutisten er 
zouden landen.

 XPorto Palermo.  
ecoturist.com

7  Filoxenia 
Holiday
Stenen huisjes in 
de schaduw van 
olijfbomen
Dit kleine vakantiecomplex 
met prachtige huisjes in een 
olijfgaard in de heuvels boven 
Himarë is erg leuk. Het is er 
rustig en gastvrij en je hebt 
er bovendien een prachtig 
uitzicht over de baai.

 XHimarë. facebook.com/
FiloxeniaRoomLimnos

ANDERE OPTIES 
VOOR EEN ZACHT  
PRIJSJE
HOSTEL SHKOLLA EN HIMARA 
HOSTEL (zie blz. 167 ‘Waar vind 
ik ter plaatse informatie?’) zijn 
leuke, verzorgde hostels  aan 
de ‘Rivièra’ die goedkoop 
onderdak aanbieden.

 XHostel Shkolla: in Vuno.

 XHimara Hostel: in Himarë,  
Rruga Maria Dhimojani 4.

8  Guest House 
Stavros
Een oase van rust
Dit pension in een uithoek 
aan de kust die alleen 
per 4x4 bereikbaar is, met 
watervallen, kweekforel en 
zelfgemaakte honing, is een 
oase van rust. Het ligt 39 km 
ten oosten van Sarandë in 
Leshnicë e Sipërme, een 
dorpje vol kleine kerkjes 
en wandelpaden.

 X Leshnicë e Sipërme,  
+355 69 880 39 48.

ROND DE BAAI  
VAN VLORË

9  Restaurant 
Pulëbardha
Je kunt kiezen tussen Italiaanse 
gerechten en zeevruchten, 
die heel goed samengaan 
in restaurant Pulëbardha 
gelegen aan een straatje in 
de havenwijk tegenover het 
Flamurtaristadion.

 XVlorë. Përballë Pallatit 
të Sportit, facebook.com/
PulbardhaRestaurant

10 Taverna Te Lilo
In dezelfde hoek als het 
restaurant Pulëbardha vind je 
het veel eenvoudigere Taverna 
Te Lilo, met vis van de dag en 
lamsvlees aan het spit. 

 XVlorë. Rruga Kosova,  
+355 69 307 2533.

11  Natyra Restorant 
Als je paling en krab uit de 
lagune van Narta wilt proeven, 
moet je hier zijn.

 XZvërnec. +355 69 246 5508.

12  Karafili Resort
In dit duurdere restaurant 
dan Natyra Restorant 
(zie hierboven), gelegen 
tussen het schiereiland en de 
vissershaven van Vlorë, kun je 
goed bereide paling en krab 
uit de lagune eten.

 XVlorë. Plazhi i Nartes, karafili.al
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